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Attività principali 2004

«La BN è la fonte di testimonianze scritte più

importante a livello mondiale per conoscere e

comprendere la Svizzera e la sua popola-
zione». Cosï recita la prima frase della Visione

2010 della Biblioteca nazionale svizzera (BN).
Per raggiungere l'obiettivo la BN deve

• collezionare, conservarc e valorizzare

documenti in prospetdva futura;
• offrire prestazioni otdmali agli utenti;
• aumentare la sua notorietà;
• avère un margine di manovra sufficiente.

Questi obiettivi generali sono definili più con-

cretamente per ogni anno in un contratto di

prestazioni sdpulato con l'Ufficio fédérale

della cultura (UFC). Nel 2004 la BN ha fatto

progressi importand in tutti i settori citati.

Collezioni

Grazie alla progressiva automatizzazione della

gestione delle collezioni l'accesso a queste
ultime è sempre più rapido e aggiornato.
Nell'anno passato la procedura d'acquisizione
è stata automatizzata il più possibile. L'infor-
matizzazione della gestione dei periodici è ini-
ziata nell'estate scorsa e probabilmente a partire

dalla metà del 2005 potranno essere

consultate on line le annate recenti delle

prime riviste.

L'informatizzazione delle collezioni è

notevolmente avanzata anche presso l'Archi-
vio svizzero di letteratura. Per archivi e lasciti

importanti, tra cui vaste collezioni corne l'ar-
chivio epistolare di Hermann Hesse, sono ora

disponibili inventari on line allestiti secondo

lo standard internazionale Encoded Archival

Description (EAD).
Da alcuni anni vi è un numéro sempre mag-

giore di pubblicazioni eletuoniche. Il progetto
e-Helvetica si occupa della quesdone dell'ar-
chiviazione a lungo termine di questi dati.

I risuitati del progetto pilota condotto in

collaborazione con le case editrici Stämpfli e

Karger saranno disponibili nella prima metà

del 2005.

In Svizzera la BN è all'avanguardia nel-

l'archiviazione a lungo termine di pubblicazioni

eletuoniche. Essa opera in strelta
collaborazione con le biblioteche canlonali, che

quest'anno le hanno affidato l'archiviazione

dei loro dati memorizzati su dischetd. Le

biblioteche cantonali e la BN hanno inoltre
deciso di effettuare a partire dal 2005 uno studio

preliminare per l'allestimento di una
raccolta dei siti Internet di rilievo per la

cultura nazionale.

Per le pubblicazioni prodotte su suppord
fisici il luogo di archiviazione più importante
è il magazzino. Poiché la capacità dell'attuale

magazzino sotterraneo sarà presto esaurita, la

BN ne nécessita uno supplementäre. La fase di

progettazione è terminata e l'awio dei lavori è

stato in linea di massima deciso. Il cantiere sarà

aperto nel febbraio 2005. Il 2004 è stato sfrut-

tato per prepararsi intensamente ai lavori,
cosicché nella fase di costnizione potranno
essere eliminati i ritardi dovuti a misure di
progettazione resesi necessarie in un secondo

tempo. Per owiare alla carenza di capacità è

stato messo in funzione un deposito esterno

prowisorio.

Prestazioni

Negli Ultimi anni la domanda di prestazioni
della BN è costantemente aumentata. Le rea-

zioni dell'utenza mostrano che essa è soddis-

fatta. Un'utente particolarmente entusiasta
scrive ad esempio:

«I collaboratori del servizio prestiti,
deU'informazione, dei deposid e quelli dietro
le quinte della BN sono stad molto disponibili
ed hanno sempre esaudito i miei desideri e le

mie richieste in modo compétente. A tutti loro
GRAZ I E MILLE »

La BN verifica costantemente la qualità
delle sue prestazioni. Ad esempio è previsto il
rinnovo dell'area della biblioteca aperta al

pubblico. La nuova struttura dei locali e

l'organizzazione delle collezioni risponde-
ranno cosi in modo ottimale aile esigenze

degli utenti. Le prime proposte concrete del

gruppo responsabile del progetto saranno

presentate all'inizio del 2005.

Yerranno inoltre presi in rassegna i servizi

per le persone che si rivolgono alla BN a

distanza: il servizio ricerche, i servizi on line e

Internet. Nel 2005 essi saranno sottoposti ad

un'analisi approfondira e perfezionati. Se del

caso, saranno offerte prestazioni supplemen¬

ts



tari nel settore delle informazioni virtuali,
mentre è già stato deciso che il nuovo sito

Internet entrera in funzione nella seconda

metà dell'anno prossimo.
Nel 2004, dopo essere state archiviate su

microfilm, sono state integrate nel Catalogo
collettivo svizzero le ultime Schede rimaste. Il

Catalogo, il cui allestimento è durait) in totale

76 anni, è ora complelo.

Notorietà
L'Archivio svizzero di letteratura e il Centro

Dürrenmatt di Neuchàtel sono istituzioni
ormai note a chi si intéressa di cultura. Que-
st'anno la mostra LudwigHohl: «Alles ist Werk.»

ha suscitato reazioni molto positive tra i media

e il pubblico letterario.
Per la prima volta è stato elaborato per la

BN un piano di comunicazione che indica, tra

l'altro, come alimentäre la notorietà dell'isti-
luzione nel suo complesso. Sono state prese
alcune decisioni di prineipio. In futuro la BN

si présentera al pubblico con lo slogan «Tutto

sulla Svizzera». Il messaggio che si vuole tra-

smettere verso l'esterno è che nella BN si trova
la più \asta raccolta di Helvedca con le relative

conoscenze specialisdche.
Il nome tedesco «Landesbibliothek» non

risponde adeguatamente alio statulo della BN.

Per questo motivo si vorrebbe rinominarla in

«Schweizerische Nationalbibliotiiek», un nome
che sarebbe in sintonia con le altre lingue
nazionali: Bibliothèque nationale suisse,

Biblioteca nazionale svizzera, Biblioteca
naziunala svizra.

Sotto il nome Swiss National Library la BN

gode di un'ottima fama tra gli organi spe-
cializzati a livello internazionale. Per questo
motivo in settembre le è stato affidato il

compito di ospitare la direzione della Conferenza

dei direttori delle biblioteche nazionali

europee.

rità competend decideranno in merito al

contratto di prestazioni 2006-2008 e al budget
globale.

Per la GEMAP sono stad definiti nel corso

del 2004 due gruppi di prodotd, sei prodotti e

23 sottoprodotti. L'organizzazione interna
della BN dovrà essere adeguata a questa strut-

tura a partire dall'L 1.2006.

Personale

Circa 150 collaborator! molto motivati contri-
buiscono quotidianamente alla realizzazione

degli obiettivi della BN. Con uno stile di

gestione improntato alla partecipazione, una
comunicazione trasparente e la promozione
del perfezionamento professionale si vuole

mantenere e aumentare la modvazione.

La formazione ha un ruolo di primo
piano: l'anno scorso hanno concluso la loro
formazione professionale un assistente in
informazione e documentazione nonché un

rilegatore. Per la prima volta si sono svolti due

tirocini di prova.
Per realizzare le pari opportunité tra

donna e uomo l'intero UFC si è posto obiettivi

precisi da realizzare nel quadro di un

programma quadriennale. In collaborazione con

l'incaricata della parità dell'UFC, la BN si

impegna costantemente a raggiungere questi
obiettivi. L'accento è posto in particolare
sull'aumento della quota delle donne tra i qua-
dri, che attualmente ammonta a poco meno
del 30 per cento.

Una nuova direzione avrà il compito di

reggere le sorti della Biblioteca nazionale
svizzera. Dopo quindici anni di esercizio della

funzione, mi dimetterô dalla carica di direttore

della Biblioteca nazionale svizzera con

effetto dal 31 marzo 2005. Anche nella mia

nuova veste di direttore deil'Ufficio fédérale

della cultura restero perô a stretto contatto
con la BN.

Margine di manovra Jean-FrédéricJauslin
Per un'istituzione che opera nel dinamico Dirrttorr della Biblioteca nazionale svizzera

mercato dell'informazione il margine di
manovra deH'Amministrazione tradizionale è

troppo risuetto. La Gestione mediante mandato

di prestazioni e budget globale (GEMAP)
offre alla BN la possibilità di ampliarlo. Questo

nuovo principio di gestione verrà intro-
dotto a partire dallT 1 2006. Nel 2005 le auto-
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